Episodes 1(8
Exercices de révision
Intensivkurs

Interrogation directe et indirecte

	wer ? 
	Qui veut répondre ?
	Qui est-ce qui veut répondre ?

	wen ? 
	Qui invites-tu ?
ø
	Qui est-ce que tu invites ?
Qui est-ce que Pascal  a rencontré ? 

	was ? (1. Fall)
	ø
	Qu'est-ce qui ne va pas ?  

	was ? (4. Fall)
	Que fais-tu ? 
Que fait Julie? 
	Qu'est-ce que tu fais? 
Qu'est-ce que fait Julie ?  


	question directe
	pas de virgule avant la question indirecte
	ponctuation

	A qui téléphones-tu ?
	Dis-moi
	à qui
	tu téléphones
	!

	De qui parle Julie ?
	Je ne sais pas
	de qui
	Julie parle
	.

	Qui attendent-ils ?
	Savez-vous
	qui
	ils attendent
	?

	Que voyez-vous ?
	Expliquez-moi
	ce que
	vous voyez
	!

	Qu'est-ce qui plaît à Marie ?
	Qui peut me dire 
	ce qui
	plaît à Marie
	?

	Quand viennent tes parents ?
	J'ignore
	quand
	mes parents viennent
	.


Traduisez les questions suivantes, et formez une question indirecte: 

	Wer kommt ?
	

	Ich frage mich, wer kommt.
	

	Wer will Pascal sehen ?
	

	Ich weiß nicht, wer Pascal sehen will.
	

	Wen will Pascal sehen ?
	

	Ich weiß nicht, wen Pascal sehen will.
	

	Wem helfen Sie ?
	

	Er fragt, wem Sie helfen.
	

	Was ist los ?
	

	Erkläre, was los ist.
	

	Was ist mit dir los ?
	

	Er fragt sich, was mit dir los ist.
	

	Was gefällt Julie?
	

	Er weiß nicht, was Julie gefällt.
	

	Was essen wir heute Abend?
	

	Die Kinder fragen, was wir heute Abend essen.
	

	Was machst du in den Ferien ?
	

	Erzähl, was du in den Ferien machst.
	

	Was fragt Pascal den Direktor?
	

	Ich verstehe nicht,was Pascal den Direktor fragt.
	

	Wie lange brauchst du ?
	 

	Er will wissen, wie lange du brauchst.
	

	Wie alt sind Sie ?
	

	Er fragt Julie, wie alt sie ist.
	

	Wie heißt du ?
	

	Frag den Buben, wie er heißt.
	

	Wie heißt du mit Vornamen ?
	

	Sag mir, wie du mit Vornamen heißt.
	

	Was ist er von Beruf?
	

	 
	

	chez / à
	Nous mangeons à la pizzeria "Chez Renato"


	chez + 

personne
	Il habite encore chez ses parents.
	Mais il va souvent chez son amie.
	C'est chez moi, ici !

	
	Je viens / Je sors de chez Benoît.
	J'achète le pain chez le boulanger.
	Il vient de chez le boulanger.


	à + article 

+ lieu
	Je vais au supermarché.
	Il achète le pain à la boulangerie.
	Nous allons  au restaurant.

	
	Tu passes à la banque ?
	Est-ce que tu achètes les fruits à l'épicerie ou au supermarché ?


	articles contractés
	Le Caire est en Egypte
	Il habite au Caire.
	Il vient du Caire.

	
	Le Havre est en Normandie.
	Il va au Havre.
	Il revient du Havre.

	
	"Le Monde" est un journal français.
	C'est un article du "Monde".

	
	"Les Misérables" est un roman de V. Hugo.
	Jean Valjean est un personnage des "Misérables".


	Wörter teilen :

mit Bindestrich. Kein = 
	kein Apostroph 

am Ende der Zeile
	kein Großbuchstabe 

nach Doppelpunkt

	Elle est éne = vante !
	Elle est énervante
	Benoît doit aller à  l'

agence de voyages
	Benoît doit aller à l'agence de voyages.
	Les bus sont en grève : il y a des embouteillages.


	traduction – révision


1. Sie kennen Lorenzo Vermani nicht ?!

2. Er ist ein italienischer Künstler : Er entwirft Kleider und Schmuck.

3. Er kommt aus Milan, aber er arbeitet schon lange in Deutschland.

4. Ja, er hat noch einen leichten Akzent. Ich finde, es ist entzückend !

5. Pablo und Dolores kommen aus Spanien.

6. Sie wohnen in Barcelona aber sie fahren oft nach Paris,

7. weil ihre Tochter in Frankreich, in der Vorstadt von Paris, lebt.

8. Aber sie fahren gemeinsam auf Urlaub.

9. Heuer verbringen sie ihre Ferien in Kanada,


10. Weißt du, was Julie gefällt ?










Vielleicht mag sie Blumen ?


11. Ich glaube, Blumen mag sie nicht besonders(beaucoup)

Ich bin sicher, sie hat lieber etwas Gutes !


12. Sind wir zu spät ?












Sie sind nicht zu spät !

13. Hast du Glück ?













Ich habe kein Glück !

14. Hat sie einen Hunger ?










Sie hat keinen Hunger !

15. Mögen Sie Schmuck ?











Schmuck mag ich nicht !

16. Trägt Ihre Frau Halstücher ?









Sie trägt keine Halstücher !

17. Haben Sie Zeit unsere Kreationen anzuschauen ?


Wir haben keine Zeit !

18. Sehen sie so aus, als ob sie Geschwister wären ?


Sie sehen nicht so aus, als ob sie G. wären.

19. Ist sie Ihre Schwester ?










Sie ist nicht meine Schwester !

20. Ist François ein Journalist ?









Er ist kein Journalist !

21. Ist Violaine eine bekannte Künstlerin ?





Sie ist keine bekannte Künstlerin ! 


22. Machen Sie etwas Interessantes ?







Ich mache nichts Interessantes !

23. Fährst du mit den öffentlichen Verkehrsmitteln ?


Ich fahre nie mit den öffentlichen Verkehrsmitteln.

24. Es sind Schuhe im Kühlschrank ! Macht es was ? 

Es sind keine Schuhe im K.
Es macht nichts.

	articles et prépositions


1. Julie attend       Claudia       station de métro. Claudia arrive       retard       son rendez-vous. Elle vient       Blanc-Mesnil. Ca n'a pas l'air       aller! Peut-être       elle a       problèmes ? Non, pas        problèmes !  Elle est contente       son travail       fac.

2. Julie interroge Claudia       ses origines et sa famille. Les deux jeunes femmes passent       une boutique. Elles hésitent       entrer. On voit       foulards dans la vitrine, mais pas       vêtements. Un jeune homme sort       boutique et il s'approche       elles. 

3. Qui est Violaine ?       une jeune femme       yeux noirs. Elle a aussi       cheveux noirs. Yves présente sa sœur       deux amies. Ils n'ont pas l'air       être frère et sœur! 

4. Les jeunes artistes cherchent quelqu'un       sérieux       présenter leurs collections. Est-ce que Julie aime       porter       bijoux.? Elle ne porte jamais       bijoux. Elle préfère       tenues sportives. (sportliche Kleidung) Elle n'aime pas       jupes. Elle ne porte pas       chapeau       hiver. Elle préfère      porter un bonnet (Mütze) et       jolies chaussettes       laine.

5. Benoît est       costume. Pas       jeans aujourd'hui ! A cause       grèves       transports publics, il n'y a pas       bus et Benoît doit aller       agence       pied. Est-ce qu'il a       temps       passer       banque avant ? Non ! Il a beaucoup       clients       voir. 

6. Va       marchand       journaux ! Achète aussi       lait       supermarché. Nous avons besoin       lait. Prends aussi       fruits et       crème fraîche !

7. D'ou vient Laurent ?       Paris ou       Havre? Sa famille habite       Havre,       Normandie. Pablo travaille      Liechtenstein. Mais il vient       Mexique. Il retourne bientôt        Mexico       avion. Il ne prend pas       bateau. Julie vient       Bretagne. Mais elle habite       9ème arrondissement. Romero habite       Brasilia. C'est la capitale       Brésil.       Brésil est un pays immense.

	verbes au présent 


	être
	Tu 
 
	content ?
	Nos parents ne 

	jamais contents.

	s'appeler
	Elle 


	comment ?
	Nous 


	Royer.

	devoir
	Vous
	attendre !
	Pourquoi est-ce que je
	attendre ?


	manger
	Nous 
	à la cantine.
	Est-ce que tu


	au restaurant ?

	savoir
	Il ne 

	pas qui est Julie.
	Ils 


	que Benoît n'est pas là.

	connaître
	Vous


	la Tour Eiffel ?
	Je ne



	pas Paris.

	voir
	Qu'est-ce qu'on
	dans le salon?
	Nous



	plusieurs chaises.

	apprendre
	Ils 

	le français.
	Est-ce que tu


	une autre langue ?

	vouloir
	Nous ne
	pas rester.
	Qu'est-ce qu'ils
	?

	envoyer
	Vous
	la lettre ?
	Ils 
	un mail.


	verbes à l'impératif 


	venir
	(tu)

     
	ici !
	prendre
	(vous)


	un peu de café !

	s'asseoir
	(tu)


	tout de suite !
	bouger
	(nous / ne pas)

	!

	partir
	(tu)


	plus tard !
	se lever
	(tu / ne pas)

	trop tôt !

	dire
	(vous / ne rien) 
	!
	être
	(vous)


	gentils !

	attendre
	(tu)


	moi un peu !
	faire
	(vous / ne pas)
	la cuisine !

	mettre
	(tu / ne pas)
	une heure ! 
	aller
	(tu)
	à la fac !

	ouvrir
	(tu)




	la fenêtre !
	tutoyer
	(tu / ne pas)




	le directeur !

	finir
	(nous)
	l'exercice !
	écrire
	(vous)
	la 3ème phrase !


	décrire une personne 


· Benoît : garçon – grand - sérieux / lunettes - noir 
(  B., c'est le grand  garçon sérieux aux lunettes noires

	1. 
	secrétaire : femme – blond – beau / yeux – bleu - grand
	

	2. 
	la sœur de P.: fille – jeune – joli – sportif / jambes – long / air – sérieux
	

	3. 
	directeur : homme – âgé – sévère / manières – poli (höflich)
	

	4. 
	Mme F.:  cliente– difficile – vieux / cheveux - châtain
	

	5. 
	stagiaire : homme – beau / moustache – noir / accent – léger / anglais
	

	6. 
	Pilar – fille – brun – petite – joli / robe – vert clair
	

	7. 
	Pauline: dame – gros – bavard (geschwätzig) – roux
	

	8. 
	Pierre + Yves : artistes – grand –original
	

	9. 
	le logement de Sophie: appartement – vieux  / chambres – grand – clair (hell)
	

	10. 
	le chien de Marc: animal – beau / fourrure (Fell) – gris / oreilles - marron
	


Corrigé
Traduisez les questions suivantes, et formez une question indirecte: 
	Wer kommt ?
	Qui vient ? Qui est-ce qui vient ?

	Ich frage mich, wer kommt.
	Je me demande qui vient.

	Wer will Pascal sehen ?
	Qui veut voir Pascal ? Qui est-ce qui veut voir Pascal ?

	Ich weiß nicht, wer Pascal sehen will.
	Je ne sais pas qui veut voir Pascal.

	Wen will Pascal sehen ?
	Qui est-ce que Pascal veut voir ? Pascal veut voir qui ? (zu vermeiden : Qui veut voir Pascal denn zweideutig !)

	Ich weiß nicht, wen Pascal sehen will.
	Je ne sais pas qui Pascal veut voir.

	Wem helfen Sie ?
	Qui est-ce que vous aidez ? Vous aidez qui ?

	Er fragt, wem Sie helfen.
	Il demande qui vous aidez.

	Was ist los ?
	Qu’est-ce qui se passe ?

	Erkläre, was los ist.
	Explique ce qui se passe.

	Was ist mit dir los ?
	Qu’est-ce qui t’arrive?

	Er fragt sich, was mit dir los ist.
	Il se demande ce qui t’arrive.

	Was gefällt Julie?
	Qu’est-ce qui plaît à Julie?

	Er weiß nicht, was Julie gefällt.
	Il ne sait pas ce qui plaît à Julie

	Was essen wir heute Abend?
	Qu’est-ce que nous mangeons ce soir? On mange quoi ce soir ?

	Die Kinder fragen, was wir heute Abend essen.
	Les enfants demandent ce que nous mangeons ce soir.

	Was machst du in den Ferien ?
	Qu’est-ce que tu fais pendant les vacances ? Tu fais quoi pendant les vacances ?

	Erzähl, was du in den Ferien machst.
	Raconte ce que tu fais pendant les vacances

	Was fragt Pascal den Direktor?
	Qu’est-ce que Pascal demande au directeur ? Pascal demande quoi au directeur ?

	Ich verstehe nicht,was Pascal den Direktor fragt.
	Je ne comprends pas ce que Pascal demande au directeur

	Wie lange brauchst du ?
	Combien de temps est-ce que tu mets ? Tu mets combien de temps ?

	Er will wissen, wie lange du brauchst.
	Il veut savoir combien de temps tu mets.

	Wie alt sind Sie ?
	Vous avez quel âge ? Quel est votre âge ?, Quel âge est-ce que vous avez ?,
Quel âge avez-vous ?

	Er fragt Julie, wie alt sie ist.
	Il demande à Julie quel âge elle a.

	Wie heißt du ?
	Tu t’appelles comment ? Comment tu t’appelles ? Comment est-ce que tu t’appelles ? Quel est ton nom ? Ton nom, c’est quoi ?

	Frag den Buben, wie er heißt.
	Demande au petit garçon comment il s’appelle.

	Wie heißt du mit Vornamen ?
	Quel est ton prénom ? Ton prénom, c’est quoi ?

	Sag mir, wie du mit Vornamen heißt.
	Dis-moi quel est ton prénom.

	Was ist er von Beruf?
	Quelle est sa profession / Quel est son métier? Sa profession, c’est quoi ?
Qu’est-ce qu’il fait dans la vie / Que fait-il dans la vie ?

	Ich frage mich, was er von Beruf ist.
	Je me demande quelle est sa profession.


traduction - révision
( Vous ne connaissez pas L. V ? C'est un artiste italien. Il crée des vêtements et des bijoux. Il vient de Milan mais il travaille en Allemagne depuis longtemps. Oui, il a encore un léger accent. Je trouve que c'est charmant ! ( Pablo et Dolores viennent d'Espagne. Ils habitent à Barcelone mais ils vont souvent à Paris parce que leur fille vit en France, dans la banlieue de Paris. Mais ils vont / partent en vacances ensemble. Cette année, ils passent leurs vacances au Canada. (  Sais-tu / Est-ce que tu sais ce qui plaît à Julie ? Peut-être qu'elle aime les fleurs ? Je crois qu'elle n'aime pas beaucoup les fleurs. Je suis sûr(e) qu'elle préfère quelque chose de bon. 

( Sommes-nous / Est-ce que nous sommes en retard ? Vous n'êtes pas en retard. ( As-tu de la chance ? Je n'ai pas de chance.
Est-ce qu'elle a faim / A-t-elle faim ? Elle n'a pas faim. ( Aimez-vous les bijoux ? Je n'aime pas les bijoux. ( Est-ce que votre femme porte des foulards ? Elle ne porte pas de foulards. ( Avez-vous le temps de regarder nos créations ? Nous n'avons pas le temps de … ( Est-ce qu'ils ont l'air / Ont-il l'air d'être frère et sœur ? Non, ils n'ont pas l'air d'être … ( Est-ce que c'est / Est-ce votre sœur ? Non, ce n'est pas ma sœur. ( Est-ce que François est journaliste ? Il n'est pas journaliste. ( Est-ce que Violaine est une artiste connue ? Ce n'est pas une artiste connue. ( Faites-vous / Est-ce que vous faites quelque chose d'intéressant ? Je ne fais rien d'intéressant. ( Prends-tu les transports publics ? Je ne prends jamais les transports publics. ( Il y a des chaussures dans le réfrigérateur ? Est-ce que ça fait quelque chose ? Il n'y a pas de chaussures dans le réfrigérateur. Ca ne fait rien !

	articles et prépositions


( Julie attend ( Claudia à la station de métro. Claudia arrive en retard à son rendez-vous. Elle vient du Blanc-Mesnil. Ca n'a pas l'air d'aller! Peut-être qu'elle a des problèmes ? Non, pas de problèmes !  Elle est contente de son travail à la fac. ( Julie interroge Claudia sur ses origines et sa famille. Les deux jeunes femmes passent devant une boutique. Elles hésitent à entrer. On voit des foulards dans la vitrine, mais pas de vêtements. Un jeune homme sort de la boutique et il s'approche d'elles. ( Qui est Violaine ? C'est une jeune femme aux yeux noirs. Elle a aussi les cheveux noirs. Yves présente sa sœur aux deux amies. Ils n'ont pas l'air d'être frère et sœur! ( Les jeunes artistes cherchent quelqu'un de sérieux pour présenter leurs collections. Est-ce que Julie aime ( porter des bijoux.? Elle ne porte jamais de bijoux. Elle préfère les tenues sportives. Elle n'aime pas les jupes. Elle ne porte pas de chapeau en hiver. Elle préfère ( porter un bonnet et de jolies chaussettes en (/de) laine ( Benoît est en costume. Pas de jeans. A cause des grèves des transports publics, il n'y a pas de bus et Benoît doit aller à l'agence à pied. Est-ce qu'il a le temps de passer à la banque avant ? Non ! Il a beaucoup de clients à voir. ( Va chez le marchand de journaux ! Achète aussi du lait au supermarché. Nous avons besoin de lait. Prends aussi des fruits et de la crème fraîche ! ( D'où vient Laurent ? De Paris ou du Havre? Sa famille habite au Havre, en Normandie. Pablo travaille au Liechtenstein. Mais il vient du Mexique. Il retourne bientôt à Mexico en avion. Il ne prend pas le bateau. ( Julie vient de Bretagne. Mais elle habite dans le 9ème arrondissement. ( Romero habite à Brasilia. C'est la capitale du Brésil. Le Brésil est un pays immense.

	verbes au présent 


Tu es content ? Nos parents ne sont jamais contents.

Elle s'appelle comment ? Nous nous appelons R

Vous devez attendre ! Pourquoi est-ce que je dois …?
Nous mangeons / Est-ce que tu manges …..?

Il ne sait pas qui est Julie. Ils ne savent pas que ..


Vous connaissez / Je ne connais pas Paris.

Qu'est-ce qu'on voit ? Nous voyons des chaises .


Ils apprennent le français. Tu apprends quoi ?

Nous ne voulons pas / Qu'est-ce qu'ils veulent ?


Vous envoyez la lettre / Ils envoient un mail.

	verbes à l'impératif 


Viens ici !




Prenez un peu de café !



Assieds-toi  tout de suite!

Ne bougeons pas !

Pars plus tard !


Ne te lève pas trop tôt !



Ne dites rien !





Soyez gentils !

Attends-moi un peu !  
Ne faites pas la cuisine! 


Ne mets pas une heure !

Va à la fac !


Ouvre la fenêtre ! 

Ne tutoie pas le directeur ! 

Finissons l'exercice ! 


Ecrivez la 3ème phrase !

	décrire une personne 


( La secrétaire, c'est la belle femme blonde aux grands yeux bleus.
( La sœur de P. , c'est la jolie jeune fille sportive aux jambes longues et à l'air sérieux .
( Le directeur, c'est l'homme / un homme âgé et sévère, aux manières polies. ( Mme F., c'est une vieille cliente difficile aux cheveux châtains. ( Le stagiaire, c'est un / le bel homme à  la moustache noire et au léger accent anglais. ( Pilar, c'est la jolie petite fille brune à la robe vert clair. ( Pauline, c'est une / la grosse dame bavarde et rousse. ( Pierre et Yves, ce sont de grands artistes originaux. ( Le logement de Sylvie, c'est un vieil appartement aux grandes chambres claires. ( Le chien de Marc, c'est un bel animal à la fourrure grise et aux oreilles marron.
je vis, 		tu vis, 		il vit


nous vivons, 	vous vivez, 	ils vivent











